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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৮৯৬

৩৬/ বগাচাষ (كتاب المزارعة)
পিরেদঃ ২. ফসেলর তৃতীয়াংশ বা চতুথাংশ দয়ার শেত বগা দয়া সেক িবিভ হাদীস এবং হাদীেসর

বণনাকারীেদর বণনাগত পাথক

ينلالنَّاق لْفَاظا فَاخْتو عبالرضِ بِالثُّلُثِ ورا اءرك نع النَّه ف فَةخْتَلادِيثِ الْمحا رذِك

للْخَبرِ

আরবী

نع يمح نب َلعي نع وبينَا اانْبا ةَ قَاللَيع ندَّثَنَا ابح قَال وبيا نب ادزِي نرخْبا

هولِ السدِ رهع َلضِ عربِا لاقنَّا نُحك قَال خَدِيج نب عافر نارٍ عسي نانَ بملَيس

نم لجر موي ذَات اءفَج مسالْم امالطَّعو عبالرا بِالثُّلُثِ ورِيهُفَن لَّمسو هلَيع هال َّلص

عمومت فَقَال نَهان رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم عن امرٍ كانَ لَنَا نَافعا وطَواعيةُ

مسالْم امالطَّعو عبالرا بِالثُّلُثِ وهرِيُنضِ وربِا لاقنْ نُحانَا الَنَا نَه نْفَعا هولسرو هال

هعمسي لَم وبيكَ اى ذَلوا سما وهاءرك رِهكا وهرِعزي وا اهعرزنْ يضِ ارا بر رماو

َلعي نم

বাংলা

৩৮৯৬. িযয়াদ ইবন আইয়ূব (রহঃ) ... রােফ’ ইবন খাদীজ (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর সমেয় আমরা তৃতীয়াংশ বা চতুথাংশ শেসর িবিনমেয় জিম বগা িদতাম অথবা িনিদ

খােদর িবিনমেয়। আমার চাচােদর এক বি একিদন উপিত হেয় বলেলনঃ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম আমােক এমন কাজ হেত িনেষধ কেরেছন; যােত আমােদর লাভ িছল। আর আাহ এবং তার রাসূেলর

আেদশ মান করা আমােদর লাভজনক। িতিন আমােদরেক হাকল করেত এবং তৃতীয়াংশ বা চতুথাংশ শস অথবা

িনিদ পিরমাণ খােদর িবিনমেয় জিম বগা িদেত িনেষধ কেরেছন। িতিন জিমর মািলকেদর আেদশ কেরেছন, স

যন িনেজ চাষ কের, অথবা অনেক চাষ করেত দয়। আর িতিন ইজারা িদেত এবং অন কান কারেক

অপছ কেরন।
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It was narrated that Rafi' bin Khadij said:
"At the time of the Messenger of Allah we used to lease land on the basis of
Al-Muhaqalah, so we would lease it in return for one-third or one-quarter of
the yield, or a specified amount of food (produce). One day, a man among
my paternal uncles came and said 'The Messenger of Allah has forbidden me
to do something that was beneficial for us, but obedience to Allah and His
Messenger is more beneficial for us. He has forbidden us to lease land on the
basis of Al-Muhaqalah and to lease it in return for one-third or one-quarter of
the yield, and for a specified amount of food (produce). And he commanded
the landowner to cultivate it (himself) or to give it to someone else to
cultivate. He did not like leasing it or anything else.'"

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ রািফ ইবনু খাদীজ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=77927

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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